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long time was considered to be the center of science and education in Crete. That is, since the very birth, Kohstiantyn
Kornyakt was in the very centre of science and education. Also a deep orthodox faith, cultivated by parents and the Greek
church, helped K. Kornyakt to guide his savins in correct direction.

Having absorbed attraction to science and education with air in Rethymno, securing the knowledge and
experience in Constantinople — one of the centers of world art and culture, gaining experience from the Moldavian master
Konstantin Kornyakt goes to Lviv, where he implemented embodied knowledge, experience and expertise.

In 1569 for outstanding achievements in the development of Lviv Polish king freed merchant K. Kornyakt from
customs duties. And two years later he received the title of a Greek merchant gentleman, family coat of arms and was
appointed a customs officer of russian lands, which he held for 12 years.

Kostiantyn Kornyakt was buried near the church of Assumption of the Blessed Virgin Mary in Lviv («Dormition
ensemble» which he built). A remark that is above the portal of the chapel of the Three Saints «His dom Konstantinus
Corniactu» and his huge portrait, which is situated in the church, resemble about Greek philanthropist today.

Here's how about K. Kornyakt «Annals Stauropegic» wrote in 1866.. «In times of rock for us it was the
providence that from across the sea to the land of the Hellenic Galician led a man that made us ... Holy refuge for the
fire.» Activities of pious Constantine» in the revival of the spiritual culture of Ukraine and brought him eternal memory
and lifelong gratitude of posterities.

Keywords: Rethymno - Lviv, philanthropist, Ukrainian spiritual culture, Lviv Stavropigiysky brotherhood.
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«BIIKPUTA IHTEPOIPETALISI»
B CTPYKTYPI JOTUYHUX NOHATH

B pobomi ananizytomecs domuuni 00 noHsmms <GIOKpUMA IHMepnpemayis» mepminu, 00800UMbCs, U0
«GIOKpuma inmepnpemayis» 6KIUAE 8 cebe CMUCTU, 3MICT, PYHKYIIO OOMUYHUX NOHAMb, HEOOXIOHUX Ol YUMAHHA»
cyuacrozo mucmeymea, e A6mop minbKu HAMIYAE KAHEY COET OYMKU, GUKOPUCHIOBYE M. 36. HEUMpPAIbHe RUCbMO,
008IPAIOYY PEYUNIEHNTY CAMOMY 3A8EPUIUIMU NPOYEC YUMAHHA-OCMUCTEHHA-NPEOCMABIEHHS MEKCMY.

Kito4oBi  cioBa:  inmepnpemayis, mMIymMayenHs, ONUC, NEPeKIAd, 2EPMEHeGMUKA,  KCeMAHMUYHA
iHmepnpemayin», KeMnipuyHa inmepnpemayia», <GIOKpuma iHmepnpemayis».

B cyuacHOMY MHCTENTBI IPOCTEXKYETHCS MPAarHEHHS O SICKPaBO BUPAXKEHOI BIIKPUTOCTI, 1 TPUTOMY
JIOBEJIEHOI 710 CBOET TPAaHWYHOI MEXi, KON 0araTo3Ha4YHiCTh, HEBHUYEPITHA MOXKIIUBICTh BTOPTAIOTHCS BXKE B
caMi €JIEMEHTH, IO CIPHUAIOTH JOCITHEHHIO €CTETUIHOro pe3ynbrary. He Tinmbku 3MmicT, a # cama Qopma
XYA0XKHBOTO TBOPY B CYy4acCHOMY MHCTENTBI CTAlOTh HABMHCHO OaraTo3Ha4HMMH. B HuX BimoOpaskaeThcs
3arajibHa TeHAEHIIIsI Cy4acHOi KyJIbTYPH B HAIIPSMKY THX HPOLECIB, B IKUX, 3aMiCTh OAHO3HAYHO1 i HEOOX1AHOT
TIOCTIIOBHOCTI TOMIN, 3aTBEPIPKYETHCSA JBO3HAYHICT, ab0 0OaraTo3HavyHICTh CHUTYyalii, sKa 37aTHA
CTUMYJIIOBATH II0pa3y HOBUH MiSUIbHUM 1 iHTepripeTaniiuuii BuGip. OcoOIUBICTS METOLY TIIyMaueHHS TEKCTY
CY4YaCHOTO TBOPY, III0 MiCTUTh BEIHMKY KiJIBKICTh MOTCHIIMHUX 3HAYCHb, aKTyalli3allisl SKUX 3aJICKHUTh BiJ
IHTepIIPETATUBHOI CTpaTETii peluItieHTa, 00yMOBHJIIO TIOSBY TOHSATTS «BiKPUTA iHTEPIIPETAIlis».

OcobmuBoCTSM (YHKIIOHYBAHHS «BIIKPUTOI IHTEPIPETAIii» MPUCBIYCHO HE 0arato AOCTiIKEHb,
OJTHAaK 1€ TOHATTS PO3IJIIAETHCS B poOOTaX, B SIKUX aHANI3YeTbes (heHOMeH mocTMmoaepHismy. Lle mpari
XK. Henwvoza, XK. eppimm, I1. Pikepa, Y. Exko, LI. Tomoposa, }O. KpicreBoi, K. T'apra, H. ManbpkoBcBKOi,
O. Hikomaesa, C. bamakipoBoi, O. beperoroi, C. boumap, H. XKykosoi, T. I'ymentok, O. KosecHux,
O. Onimenko Ta iH. He 3Baxaroun Ha 3HaYHY KIJIBKICTh POOIT, B IKUX B TOMY YH 1HIIOMY aCHEKTi MiHIMA€EThCS
MUTaHHS «BiAKPUTOI iHTeprpeTanii» (a00 «MHOXXMHHOCTI iHTepHpeTanii», «HEeCKIHYCHHOCTI», «BIAKPUTHX
MOJIeJIel IHTepIIpeTalii»), JAOCHIHKeHb B SKAX OW TOHATTS <BIJKPHUTa IHTEpPHpPETAIlis» PO3TIISIAIOCh Y
CTPYKTYpi JOTHYHUX MOHATH, — HE 1CHYE.

© bensiok 0.0., 2014
96



Mixxnapoaunii Bicuuk. KyaesrypoJorig. @Pirogorig. My3nK03HaBCTBO Bumn. 11 (3), 2014

be3yMoBHO, IOHATTS «BiAKpUTa IHTEPIPETAIIS» € IMOXIMHUM BiJl IOHATTS iHTEepIpeTamis». Pi3Hum
acrieKTaM iHTeprpeTanii MpUCBIYeHI poOOTH 0araThbOX TEOPETHKIB PI3HUX IOKOJiHb. B 3amexHocTi Bix
ICTOPUYHOTrO Yacy, WOTO IHTEHIIiH, CEHC, 10 BKJIANaBCsA B TE, IO MU ChOTOJHI HA3MBAEMO IHTEPIIPETAIIETO,
OyB pizHuM. [IpuMipoMm, AJIT aHTHYHOTO PO3YyMY 3PO3YMITH IIOCH O3HAYATIO BKIFOYHUTH HOTO B KOCMOC,
MEPETBOPUTH B €CTETHYHO 3HAUyIe OyTTS, a Uil CEPEAHBOBIYHOTO PO3YMY 3PO3YMITH MPEAMET O3HAYAIO
BKa3aTH Ha WOro MPHYETHICTh N0 BceszaraidbHOoro TBopus (bora). CiymHy AyMKy BHCIOBUB POCIHCBKHI
TeopeTuk O. ATamoB: «Ha OCHOBI XapaKTEPUCTUKH ICTOPHYHUX (OPM palioOHAIBHOCTI CIiJ BUAUTUTH TPU
c(hOpMOBaHMX TIIXOH JI0 IHTEPIPETALlil — ECTCTUYHMA, EKCTATHYHHI 1 TeOPpETHUHUM. PO3BUTOK 3a3HAYCHUX
croco0iB po3yMiHHs 10 modatky XIX CT. mpu3BiB 0 CKJIAJaHHS JBOX ITIIXOJIB: THOCEOJIOTIYHOTO Ta
onrtonoriyHoro» [1, 5]. TIpobnemi iHTepmpertanii npucBsueHi poOOTH Takux (GinocodiB i TEOPETUKIB SK
Apicrorens, ®. bekon, P. Jlekapt, T. ['006c, b. Cnino3za, /. Jlokk, /1. FOm, 1. Kanr, I'. I'erens, O. Konr,
I'. Cnencep, I'. l'anamep, K. [Tonmep, JI. Bitrenmretin, P. Popri, 1. [leBiacon, C. ®pank, O. Jloces, B. bibixiH,
€. I'ypenko, O. Kopuxanosa, C. Kpumcekui, JI. JIeBuyk, O. Onimenko ta 6araTo iH.

Sk 3a3HAYAETHCS Y BCIX TIIYMAaYyHUX Ta CHIUKJIONEANIHUX CIOBHUKAX, TEPMIH «IHTEPIIPETAIISL» - BiJl
JIATHHCBKOTO interpretation — TiaymadueHHs, MOSCHEHHS, MEPEKIa] Ha OB 3po3yMiny MOBY, omuc [6, 503].
OTxe, 3 BOTO BU3HAYCHHS 0a4MMO, 110 JOTHYHUMHU TOHATTSAMH 3 HACTYIHI — «OIUCY», KTIyMadeHHS,
TOSICHEHHS», «mepekiaam». Sk Bigmidae ykpalHchkuii Kymbrypojior H. JXykoma, omepamis omucy e
o0y 10BOr0 00pa3y SIKOroch 00’€xTy a0o I1iJI0T CUCTEeMHU 00 €KTIB 1 BUCTYIIA€ Y AKOCTI 3’ €IHYBAILHOT JIAHKU
MIX THM, 1110 JIFOJIMHA 3HAE MPO IIei 00’ €KT, 1 caMuM 00’ €KToM. [10SICHUTH 1IOCH - 03HAYAE PO3KPUTH 3B’ SI3KU
MK 00’€KTaMH TIOSICHEHHS — (DaKTaMu, TOIISIMH, TIPOIECaMH — 3POOUTH 3pO3yMUTHM 00’ €KT, OCMHCIATH
camMoMy abo0 PO3TIIyMAaYWTH iHIIIOMY, BiJMMOBICTH HA TIMTaHHS, 1[0 BUHUKIH [, 14].

Brnacny xmacudikamiro TumiB mosicheHHs npomnonye B. Illtod B poGori «MopgemoBaHHS Ta
(himocodis»: 1) kay3anbHE MOSICHEHHS, SKE MPOSBISETHCS Y 3’ ICYBaHHI MPUIHH BUHUKHEHHS TOTO YH iHIITOTO
sBUINA;, 2) rinepOoliuHe TOSCHEHHS — MOSCHEHHS OKpeMol MOl «uepe3 3akoH»; 3) «JeTalli3oBaHe»
MOSICHEHHSI, KTOOTO MOSICHEHHSI, SIKE CKJIAIAETHCS 3 IEPILIOTO Ta APYTroro»; 4) «aHaJIOTIuHe» - TOSICHEHHS, K10
BUKOPHCTOBYE aHAJOTiI0, SKOK IIOSCHIOETHCS SBUINE 3 SIBUINEM OUTHII 3HAWOMHUM 1 BIIOMHMY,
5) dyHKIIOHATBHE TTOSCHEHHS, SIKE TI0B’I3aHE 13 BCTAHOBIEHHAM (QYHKIIII, 10 BUKOHYETHCS TOK UM iHIIOO
YaCTHHOIO CUCTEMHU; 6) TeOpEeTHYHE MOSICHEHHS], 3aCHOBaHE Ha BUKOPHCTaHHI IesIK01 Teopii, 1o mosicHtoe Llei
THUI MOSICHEHHS OJTU3BKUI IO TOTO, IKUH MPUHHATO HA3WBATH JIeyKTUBHUM mosicHeHHsM [8, 189-190].

Sk 3ayBakye TEOPETHK, BIAMIHHICTH MiX JAaHUMH THIAMHU iHKOJIH 37THUBAETHCS, OCKIIBKA Y JIETKUX
BUIIJIKaX «Kay3albHe» MOSCHEHHS MOXKe OYTH BOJHOYAC 1 OSICHEHHSM Yepe3 3aK0oH («rinepOosiuHuM», abo
«Ka3yalIbHUM»), KJCeTaTi30BaHe» BKIIOYATH B ce0e «aHAIOTiuHE» Ta «(PYHKI[IOHATLHE» MTOSICHEHHS.

3ayBaXMMO, IO y TOBCSKACHHI IMOHATTA <IOSICHEHHS» Ta «TIYMadeHHS» 3aCTOCOBYIOTHCH, SK
paBwiio, sk cuHOHIMU. OjHaK, Ha BIIMIHY Bij TOSCHEHHS, TAYMa4YCHHS BKJIIOYA€E B ce0C 3aBXKAM JEAKUN
eJleMeHT rinoteTnyHocti. Sk Biamivarotes €. Hikitina, B. ltodd, C. Kpumcekuii, H. XXykoBa Ta iH., y
KJIIACHYHIA HayIl, Jie 3a BciMa il OCHOBHUMH TEpMiHAMHU IHTYITHBHO PO3YyMLUTUCH 00’ €KTH, TIIyMadeHHS
3BOJIMIIOCS JIO 3aBJIAaHHS 31CTaBJICHHS TTOJIOKCHHSI, IKE JOCIIIHKY€ETHCS, 1 TPUPOTHOTO 3aKOHY, Ha IPYHTI SIKOTO
MOXHa OyJIO TOSICHUTH SIBHINA, NMOB’S3aHI 3 IUMHU 00’exTamu. [Ipobiema TiiymadeHHS cHiBmajana i3
poOJIeMOr0 MOSICHEHHsI, TOOTO MOUIYKY NPHYUH 3aKkoHiB, cyTi sBuml. 3a C. KpumcbkuM, iHTepmperaris
OB’ s3aHa 3 YMOBaMHU peajizalii aOCTpaKTHHX CHCTEM Ha MEBHUX 00 €KTaX, BOHA MOXE PO3TIIIATHCS SK
dopMa «3amydeHHS» JOCHIJHUX JaHUX JO a0CTPaKTHOTO PiBHS JIOTIYHUX TOOyAoB y Haymi. OpnHak,
«3aydeHHS» aOCTpakTHUX HAYKOBHX TEOpid [0 AaHUX EMIIipii He 3aBXKIM MOXIMBE B NpsAMiil ¢dopwmi,
OCKLUIBKH, K CTBEPIKYE YKPaiHCHKUH TEOPETHK, € 0araTo TEOPETUYHUX CHUCTEM, TaK 3BaHUX JICAYKTHBHUX
TEOPii, IO NOTPEOYIOTh BBEICHHS MPOMIKHOTO PIBHSI YSBJICHHS 1X 3MiCTy Ha aOCTpaKTHHX 00’ €KTaX, TOOTO
Takoi ifgeamizauii peanbHOCTI, B TEpMiHaxX SIKMX MOXJIMBHUH iX aJeKBaTHHH omuc. €AuHUHA 3acid 3poOHuTH
MIpEeAMETHIMH a0CTpaKkTHI Teopii — 1€ 3acTOCYBaTH CEMAaHTHYHY IHTEpIIpETaIlifo, sKa IIOB’s3aHa 3
BCTaHOBJICHHAM a0CTPaKTHHUX 00’ €KTiB TEOPETHYHHMX CHCTEM, a TAKOXK eMIIpHUYHy iHTeprnpeTarito. L{i popmu
iHTepIpeTalii opraHiuHo OB’ sI3aHi, TOMY eMITipUYHa IHTEpIpETaLlis HEMOXKIIMBa 0€3 CEMaHTHYHO1, 8 OCTaHHSA
MIPOBOAMTHCS 3 ypaxXyBaHHIM BCTAHOBIIEHHS 3MICTY, IO JIOIYCKAE EMITipHYHI XapaKTePUCTHKH.

PosrnssHemo fokiajHime OCOOJMBOCTI «CEMaHTHUHOI» Ta «eMIPUYHOI» iHTeprpeTamii. Sk
Bigmivatotb C. Kpumcekwmii, €. I'ypenko, €. Bopucos, JI. Jleuyk, H. XykoBa Ta iH., cemMaHTHYHa
IHTepIIpeTalis «I0CTiHKY€e» 3MICT aOCTPaKTHOI Teopil HUIIXOM i30MOp(hHOTO BimoOpaskeHHs, (PiKCOBaHOI y
Hei cxemu (TEpMiHIB 1 iX BiIHOIIICHB ), Ha IPEAMETHY TaTy3b iHIIO1, 011 KOHKPETHOI, 3MiICTOBHOI TEOpii, Ka
MOJKE BHCTYIATH MOJCIUII0 BUXiJHOT TeopeTHYHOi cucteMu. CeMaHTUYHA IHTEpIpeTallis, Ha HaIl MOTJI,
HaHOUTBIN OJIM3bKA «BiIKPUTIH IHTEPIIPETALIii», aJ[)Ke OCKIIBKH B OCHOBI CEMaHTHUYHOI iHTEPIPETALii JICKUTh
BCTAHOBJICHHS 130MOp(}i3My €JIEMEHTIB 1 BITHONICHb KIUTBKOX CHCTEM, TO TMPHUPOTHO, IO TEOpiro, sKa
THTEPIPETYETHCS, Y OLTBIIOCT] BUMA/IKiB MOYKHA 31CTABUTH 3 [IIIMM KJIACOM IHIIKX 130MOp(HHUX Teopiii, TOOTO
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3aBhaTu i Oe3niy mMozaeneil. AMepuKaHCbKHN HaykoBelb Jl. JleBiZcoH, BHBYarOuM (yHKILII0 CEMaHTUYHOL
IHTepIIpeTallii, 3ayBaxye, 10 BOHA € IIEBHUM KPUTEPieEM, IKAN TO3BOJISIE 3 0€37119i MOKIIUBUX TilIOTe3 BUOpaTH
Bamigay. Tyt, 3a JI. JleBincoHOM, NN IIPUHITUI TOBIPH», 3T1MHO 3 SKUM IHTEPIPETATOP IIparHe MPUITHCATH
TEKCTy caMe ICTUHHHUU BapiaHT Mojeii. BakjaMBO B KOHTEKCTI HAIIOTO IOCIIKEHHS € Te, IO 3TiJHO 3
MO3HLIEI0 TEOPETHKA, IHTEpIpeTaLlis MoKe OyTH KOTepPeHTHOIO Ta OXOIUTIOBAaTH BEJIHMKE KOJIO IMpeAMETiB abo
(hakTiB, aje MpU MHOMY HEMAE MiACTaB OpaTH MiJ CYMHIB OyIb-IKy iHTEpIpeTamito 3 0e3miui iHmmx [9]. Sk
3ayBakye €. bopucoB — nocmigauk TBopyocTi J. JleBiacoHa, — B [bOMY BHIAAKY JOCTaTHIM Oyzae TOro, 110
«Ti ICTUHOI0 MU OyJeMO pO3YyMITH ICTHHHICTB Ul iHTeprnperaTopa» [2]. BiamiTumo, 1mo 1e TiayMadeHHs
IHTepIpeTallii MeperyKy€eThCs 3 TUM, 110 BKJIATAETHCS B TIOHATTS «BITKPUTA IHTEPIIPETAITIS».

Ha BimmiHy Bii ceMaHTHYHOT iHTEpIIpeTAallii, eMImipryHa iHTepIpeTalis 3AiHCHIOE IepeKIIa] 3HaHHS 3
TEOPETUYHOTO PiBHS Ha PiBEHb EMIIPUYHOI MOBH, 30KpeMa, Ha MOBY ekcrnepuMeHTiB. 3a C. Kpumcbkum,
EeMITIpUYHA IHTEPIIPETAIlisl € YACTKOBOIO iHTepIpeTaltieto. st Toro, Mmoo BiANOBIAaTH 3aBAAHHIO TTOSICHCHHS,
eMIipryHa iHTepmpeTallisi 000B’sI3KOBO MOBHHHA JIOTIOBHIOBATHCS IHTEPIPETAIIEI0 CEMaHTHYHOI0, TOOTO
ySBICHHAM TEOPETUYHOIO 3MICTY TEpMiHIB HaykoBoi Teopii. Ciill MiAKpECTUTH, IO CTOCOBHO iCTHHHU
IHTepIIpeTallis BUCTYIIAE K 3aci0, METO/ MONIYKY JIOTTYHUX MOKJIMBOCTEH 11 (ICTHHU) BCTAHOBIICHHS, alie HEe
€ CHHOHIMOM (D)aKTHYHOT iICTUHHOCTI CHCTEMH, SIKa iHTEPIPETy€EThCsl. be3yMoBHO, iHTEpIpeTallis € BaXJIMBIUM
(hakTOpOM CHHTE3y HAYKOBUX TECOPIii, OHUM 3 3aCO0IB BCTAHOBJICHHS 1X €THOCTI, MIATPYHTSAM SIKOI € MOIIYK
3arajlbHUX JEeIyKTHBHUX CHCTEM, peali3aliiMH SKHX BHCTYNAIOTh JaHHI HaykoBi Teopii. MoskHa
CTBEP/DKYBATH, IO IHTEPIIPETAIlisA € OXHUM i3 JIOTIYHMX IPHHIUIIB PO3BUTKY HOBHX Teopiid. IlomiOHO
abcTpakuii 1 iHIMM 3aco0aM pO3BUTKY AyMKH, IHTEpIIpeTalis — e 0COOIUBA JIOTIYHA OTIepais, IKa BUCTYIIAE
SIK TIPOIIEC PyXY BiJI JIOTiYHOI (hopMU 10 00’ €KTIB, CTAE OMEPAIli€To, IO 3BOPOTHA abCTpakIlii. Sk 3ayBaXKyrOTh
€. I'ypeako, C. Kpumcekuii, JI. JleBuyk, B. Mockanenko, O. Komecank, H. JKykoBa iHTepmperaris
XapaKTEePU3YEThCS HE TIIBKU MPOIECOM PyXy Bia (GopMaibHHX, aOCTPAKTHHUX CHUCTEM 110 O0’€KTIiB, aie i
pe3yJbTaTOM IBOTO PYXY, TOOTO Jesikoro (hiKCOBAHOK Y MO iHTeprpeTamii Oe3niydio 00’€ekTiB, abo, B
TIEBHOMY BiTHOIIICHHI, CYKYITHICTIO Mojelleld. ToMy «po3Tisarodul iHTEPIPETAIliIO SK OTepaIlifo 3BOPOTHY
abcTpakIlil, MaEThCS Ha yBa3i MOIIYK HE Oy 1b-s1KOT 0JIHIET MOJIeNI, a BCi€l Oe3mivi 00’ €KTIB, SIKi 33 I0BOJIBHSIOTH
PiBHIO 3arajbHOCTI a0CTpPaKTHUX, (OPMai30BaHUX CHUCTEM, B TOH 4Yac, SIK KO)KHA OKpeMa MOJElNb, siKa He
BXOJIUTH Y TOJIE iHTEepIpeTallii, BUCTyIa€ BXKE CTOCOBHO aOCTpaKIlii sSK KOHKperu3amis. OTxke, molioHo 10
TOTO, SIK a0CTPAKITisI PO3TITAETHCS Y €HOCTI 3 (hopMalizaii€ro, 3BOpOTHA i omepallis — iIHTepIpeTaris —
MOXe PO3IIISAATHCS Y €HOCTI 3 KOHKpeTu3auiewo» [5, 20].

Crnin HarojocUTH, IO HOHATTA iHTepnpeTauii (GopmyBajocss B JOBromMy IMpoOLECi CTAaHOBJICHHS
JIOTIYHUX METOJIB, SKi PO3BUBAIHUCS Y HANPSAMY ITOCHTIIOBHOTO 30UTBIICHHS CTYIEHI iX CKIamHOCTI (BiX
IIPOCTOTO OTIMCY Yepe3 MOSCHEHHS 1 TIyMa4yeHHs, 10 CTPOTroi JIOTIYHOI omneparii). Bjke B crapogaBHbOMY CBITI
mpoleAypa HaJaHHS CMHCIY TpakTyBajiacs HEOJHO3HAYHO, [0 BKa3ye Ha pi3HOMAHITTS (opM
IHTepIpEeTaTUBHUX NpakTHK. lIpuKnany IMOSICHEHHS Kay3ajJbHOIO THILy 3yCTpiuaeMo, HampuKiIal, Y
midaropiiiiB, KOTpi BBaXKajdH, MO0 HEOECHI CBITWJIA 3HAXOJATHCA MK COOOI B TIEBHUX YHCIOBHX
(rapMOHIYHUX) BiJJHOIIEHHSIX, [IOBHHHI MiJ Yac pyXy 3By4aTH i TBOpUTH «HeOecHY rapMoHio». Kepyrouucs
PO3KPUTHMHU YHCIOBHMH BiJHOIICHHSMHU K 3aKOHOM, BOHM 3MOTJIM MOSICHUTH OCHOBHI PO3XOKEHHS MIX
IHTEepBaJIaMH, IaTH iM 9iTKi KUIBKICHI XapakTepHCTHKH. J[aBHI MuUcHHTENl M00pe po3yMilin poiib 3acoly
B3a€MO3B’SI3KY YaCTHH Y CTBOPEHHI XYA0KHBOTO IIiJIOTO.

[Mopsin 3 pisHuMH MoAMGIKALISIMU TPOLIEYPH MOSICHEHHS B aHTUYHIH Teopii MOCTymoBo (popMyBasacs
1 BignurioByBayacs omeparis TIyMadeHHS eCTETUYHHX SIBUIN JIHCHOCTI, SKa JOITyCKA€e NESIKUH eIeMEHT
rinoreTudHOCTI. /)1 MO3HaYeHHS i€ onepaliii CTOCOBHO TBOPiB MUCTENTBA, TPEKH BUKOPHUCTOBYBAIH TEPMiH
«repmeHeBTHKa» («hermeneutike») — TmymaueHnss, TpaktyBanHs. [Lnax iHrepnperanii y ¢izocodii - muisix
Bix imei mo moHATTA. Sk BimMiuae O. Aramos, iies — MaTEPHUHCHKE JIOHO MOHATE. [IoHATTS — 11 mOpoIKeHHS,
HE 3aBXKAH ¥ MiABIaaHI, [0 BUXOAATE 32 MEXi IHTEHIi1 imel. [aei He icTuHHI i He XUOHI, BOHH € CUMBOJIH,
BOHU OUTBIN BKa3YIOTh HA MPEAMETH — 3HAKW OYyTTs, HE MPETEHAYIOYHM Ha >KOIAHI OJHO3HAYHI OITIHKH, Ha
XKOIOHUHU aHami3. «laes — cama AiMCHICTB, MOHSTTS — ii po3ymiHHs. [xei mounHaIOTh, BEAyTh 1 3aBEpUIYIOTh
mpoliec Mi3HaHHs. [1es BUMarae BTiIeHHs, mepeTBoperHs» [1, 20].

3ayBakUMO, 110 Y JaBHBOPUMCHKIN KYJIBTYpi €KBIBAJICHTOM IOHSTTS «T€PMCHEBTHKA» CTaB TEPMIiH
«iHTepHpeTauis». B mizoMy, maHWA TEpMiH BiATBOPIOE iHINY, BIACTHUBY TUIbKH NAaBHHOPUMCBKOI icTOPIi,
COIIOKYJIBTYpHY atMmocdepy. 3 JaTuHi «inter» mepexiamacTbes sIK «MiK», a «pretation» — mpouec; WTH
nonepeny. 3okpema, mpedikc «inter» Bka3zye Ha MpPOCTIp Ta cTaH «0e3 ceHcy», chepy MK HpPeIMeToM i
CBIJIOMICTIO JIIOZMHH, IKY HEOOX1THO OCMUCIIHTH 1, IO MOYIJIMBOCTI, OCBOITH. B 11bOMy paxypci iHTepnpeTaris
BUCTYIHAE sIK CHOCIO Mi3HaHHS Ta OCBOEHHS JIIOJUHOI0 HABKOJIHUIIHBOTO CBITY. [l0 TOro X B JaBHBOTPELbKi
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MOBI TpocTip «Mixk» QikcyBaBcs Tepminom «dialogos», me mpucraBka «dia» o3Hauwae «mik» [1, 20].
«Pretation» (OyTu nepimm) — nepeadayae, 10 iIHTEPHIPETATOP BUCTYNAE B IKOCTI MEPIIOBIIKpUBAYa

OnHUM i3 CHHOHIMIB TEpPMiHA KT€PMEHEBTHKA» Y TABHHOIPEIBKiA MOBI OyJIO MOHSATTS KEK3ETeTHKAY
(rpem. «Exegse»). Takok JaHUM TEPMIHOM ITO3HAYABCS KOMITIEKC MPAKTHK B CaKpalbHIA cdepi — o06macTi,
IO CTOCY€eThcs Bipu B OoriB. Benukuii BiMB Ha QOpMyBaHHS XpUCTUSHCBHKOI TpaguLii eK3ere3n 3poOuB
ABTrycTHH, KOTpHi 0auuB y MpaBWIIaX IHTEPIpETalii NUIAX JJsS 3HAXO/KEHHS CIPaBXHBOTO ceHcy biomii i
croci® TmpaBMITBHOI TIepenadi oro BipytouuM. B mo0y BimpomkeHHs TepMEHEBTHKA CTaJla CIPHHAMATHCS STK
MHUCTENTBO IMEPeKIagy aHTHYHUX TEKCTIB Ha JKMBY HaIllOHAJbHY MOBY, Bce OibIl HaOyBalO4YM CBITCHKUH
xapakTep. [IeBHHII BHECOK Y CTaHOBJICHHs Teopii iHTepnperanii BHecna Pedopmarnis, sika BUMarana iHIIHX
MIPUHIIUIIIB TIIyMadeHHs 1 KpUTUKHU Oi0MIIHAX TEKCTIiB BiMOBITHO IO HOBHX COIlialbHUMU 3anuTamu. OHAK,
HEOOXiTHO 3aYBaXKUTH, 110 MPUHITAIIOBA HECYMICHICTh TEPMEHEBTHKH 1 €K3ETETHKHU TIOCTIHHO MPOSIBISETHCS B
paMKax po3BHTKY pEIIirii Ik COLIOKYIbTYpHOTO 1HCTUTYTY. [ 'epMeHeBT 3Hae OoriB, ex3eret - bora.

Ha mouatky XIX cr. 3'sicyBanocs, [0 HE TiJIbKK PEIiris, ale i BCi CyCHiIbHO-ICTOpHYHE OYTTS, B
iIoMy, moTpedye aaeKkBaTHOI POpMHU OCATHEHHS. Tak OM MOBHUTH, TBOPIIEM HOBOI TepPMEHEBTHKH BHUCTYTINB
HiMelpKui ¢inocod, Teosor, pinonaor Opiapix lneiiepmaxep (1768-1834), nist sKoro iHTEpIIpeTallis - 1e
MHUCTELTBO PO3YMIiHHA 4Yy>KOi MOBH 3 METOI0 NPAaBWJIBHOTO IMOBIAOMJICHHS iHIIMM BiIOMTOTO B IyMKax
iHTEepmIperaTopa 3MicTy. ToMy IMOYaTKOBUM IPEIMETOM T'ePMEHEBTHKH € TEKCTH, HacaMIlepea JITepaTypHi,
BiJIOKpEMJICHI BiJ iHTepIperaTopa KyJbTYpPHOIO, MOBHOIO, iICTOPUYHOIO 1 YaCOBOIO IUCTaHLI€0. Po3yMiHHS
TEKCTY Ma€ 00'€KTHBHY 1 Cy0'€eKTUBHY CTOpPOHH. Bupazom 00'ekTHBHOTO OOKY PO3yMiHHS € TpaMaTH4Ha, a
CyO'eKTUBHOI'O — IICUXOJIOTiYHA iHTeprpeTamis. Po3ymiHHS € B3aeMoOyTTs 1x MomeHTIB. lllmefiepmaxep
c(hopMyJIIOBaB OCHOBHY METY I€pMEHEBTHYHOTO METOAY: 3PO3YMITH aBTOpa 1 HOTo TMparro Kpamile, HiX BiH
fioro po3ymiB [1, 31]. CBoepimnumu nponosxkyBadamu migxoxy . llneliepmaxepa Oymu B. Jlinmbred,
I'. Pikkept, M. BeGep, I". 3immens Ta iH.

Jemo imakme po3ymie repMmeHeBTHKY M. [aiimerrep, 3riHO 3 TEOpi€0 KOTPOTO iHTEPIpPETATOP
[TOBHHEH yCBIIOMUTH YMOBH CBOTO iCHYBaHHSI, M0OAYUTH 320000HN CBOET 1 MUHYJIOI €MOXH, MPU3YTUHUTH 1X
JUISL KBKJIIOYEHHS» B TPAJAUIIIIO, 110 BU3HAYAE MOSBY AOCIIIKYBaHOTO TEKCTY a0o siBuina. «CaMe po3yMiHHS
CJIiZi MHUCJIMTH, IIBUALIE, HE AK Jil0 Cy0'€KTMBHOCTI, ajie K BKJIIOYCHHS B 3BEPLICHHS IEpeKasy, B SIKOMY
BiZIOYBaeThCsI OE3MOCEPEIHE OMOCEPEKYBaHHI MUHYJIOTO 1 chorogeHus» [7, 54-57]. I'. Tamamep — oxuH 3
yuniB M. [alizerrepa — BBaxkae, O «MOBa — II¢ YHIBEpCaJbHE CEPEAOBUIIE, B sKii 3TIHCHIOETHCSA caMe
PO3YMiHHS, a CIOCOOOM IIBOTO 3IIHCHEHHS € TIyMaueHHs», L0 PO3TOPTAETHCS B CEPEAOBHILI MOBH, 5Ka, 3
OJIHOTO OOKY, IparHe BUPA3UTH B CIIOBAX CaM MPEIMET, 3 iHIIIOT0 X — € MOBOIO caMoro Tirymaua» [3, 440].

VY npyriit monouHi XX CT. TEOPETUKHA HAMATalOTHCSI BUPOOUTH HOBI ITiAXO/H, HABITH MOXKHA CKa3aTH
KaHOHH, iHTeprperauii. [Ipu yoMy po3ymiHHA Tak OM MOBUTH NMEPCHEKTHUB iHTepHpeTauii JoBoi pisHe. Taxk,
HANpPUKIAM, iTATIHCEKUHA i1CTOPUK, TEOPETHK repMeHeBTUKN E. BeTTi mpomoHye oOMEXHTH B iHTepIpeTartii
CBABOJTIO «Cy0'€KTUBHOCTI», IJIsl 4OoT0 (POPMYJITIOE HACTYITHI KAHOHH: MTPUHLIMI aBTOHOMHOCTI 00'eKTa («00'€EXT
iHTepIpeTanii BoJIoi€ IMaHEHTHOIO JIOTIKOIO iCHYBaHHsI, 00 iHTEPIPETY€EThCSI — MPOIMYKT JIIOACEKOTO AYXY,
Hece B co0l 1HTEHIT 1 CeHC, SKi 1 HaJeKHUTh IIYKAaTH IHTEPIPETaTOpy, NIPUIMAIOYN HECXOXKICTh ABTOpa»);
MIPUHIWIT KOTEPEHTHOCTI 3HAadeHHS («ceHC o0'ekTa iHTepmperamii MpOSBISAETbCA Yepe3 BiATBOPEHHS
LUTICHOCTI HOTO BHYTPILIHIX 3B'A3KiB»); TPaBWJIO aKTyaJbHOCTI 3HAYCHHS («IIiJie, SIKE PEKOHCTPYIOETHCS
MiAJsIrae  BKJIIOYEHHIO /10  IHTENEKTYalbHOrOo OOpil0  iHTEepHperaropa»); MNPUHIMUI —aJeKBaTHOCTI
(KOTepeHTHOCTI) PO3yMiHHS: «0akaTh 3p03yMITH — ITLOTO MaJI0, HEOOX1THUI» TyXOBHUH MPOCBIT «ITiIXO/ASIIA
TIePCTIeKTHBA JUTS BIAKPUTTS i po3yMinHs [1ut. 3a: 1, 36]. Maerscs mpo meBHy CXMIBHICTH MOpanbHOI Ta
TEOPETUYHOI Ay, IKy HEraTUBHO MOKHA BU3HAYUTH, SIK CMUPEHHICTb, 3a0yTTs1, HaBITh BiIMOBY BijJ CaMOro
ce0e, 1110 TPOSIBIIIETHCS B IIUPOMY 1 pIlllydOMYy ITOZOIaHHI BIacHUX 3a0000HiB. [lo3uTHBHO BOHA MOXe OyTH
BH3Ha4YEHA K 0araTcTBO iHTEPECIB 1 MIMPOTa TOPU3OHTY iHTeprpeTaTropa. Lle Tak camo BMiHHS IPUHHATH METY
o0'exTa iHTepHpeTallii, ik cBoto. 3a E. beTTi, ceHc ciiji He BHOCUTH, 2 BHHOCUTH.

VY Toii camo 4ac (B Apyrid nmomoBuHi XX CT.) 3 ABISETHCSA JyMKa 1010 HEOOXiTHOCTI BUKOPUCTAHHS
Ta 3aCTOCYBaHHS «BIAKPHUTOI IHTEpIpETAMii», MPo Ky MOBa HIIIJIa HA TOYATKY Ii€l CTATTI.

Posrisinaroun nUTaHHS «BiAKPUTOI iHTEpIIpeTamii» B CTPYKTYpi HOTHYHUX TMOHSATH HE MOXKIUBO HE
3rajlaT IIe KijdbKa IOHSTH, fAKi NMEBHUM YMHOM Tak OM MOBHUTH CTOSATh NOPYY — <«iIMIIpPOBi3aLlis»,
«peiHTepnpeTanisy, «mapofis», «mapadpas», «TpaHcKpumiis». OCKITPKM a paMKax Ii€ei poOOTH HeMae
iHTepIpeTamii» Jae MpaBO CTBEPKYBaTH, MmO OyAb-fKe HOBE 3HAHHA € TIEBHOIO MIpOIO Pe3yJIbTaToM
iHTeprperanii — BUOO MOMJIMBOCTI JOKJIQJHO PO3IJISHYTH LI MOHSITTSA i iX CHIBBIJHOLICHHS 3 TOHSATTAM
«BIOKpWUTA IHTEpIIpeTalis», L€ CTaHe 3aBAaHHSIM HACTyHHOI poOOTH. 3ayBakKMMO JHMIIE, I10 BUBYCHHS
poOJIeMH «BITKPUTOI Py THX UM IHIMUX CEHCIB. «BiIKpHTa iHTEpIIpeTaIis» BKIt0Ua€e B cebe CMHUCIH, 3MICT,
(YHKIII0 JOTUYHUX TIOHATh, TAK HEOOXITHUX I KAUTAHHS» Cy4aCHOTO MHUCTEIITBA, JIec ABTOP TLIBKM HAMIYa€e
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KaHBY CBOE€i IyMKH, BUKOPHUCTOBYE T. 3B. HEHTpalbHE MHCEMO, JOBIPSAIOYM PELHIIEHTY CAMOMY 3aBEpLIMTH
MPOLIEC YNTAHHA-OCMHUCIICHH-TIPEICTABICHHS TEKCTY.
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benswx Anexcandp Anekceesuu, couckarenb KadeOpbl KyIbTYpOJIOTMH M HMHHOBALMOHHBIX KYJBTYPHO-
XYZAO0>KECTBEHHBIX NPOEKTOB, HalmoHanpHas akageMusi pyKOBOASAIINX KaJPOB KYJIbTYPbI U HCKYCCTB

«OTKPBITASI UHTEPIIPETAIIMSI» B CTPYKTYPE COITPUKACAIOIIAXCS MOHATHAN

B paboTte aHanM3MpyOTCS HOHSTHS, KOTOPhIE CONPHUKACAIOTCS C TMOHATHEM «OTKPBITAas WHTEPHPETAIHS»,
JIOKa3bIBAETCsl, YTO KOTKPHITAsi HHTEPIPETAMS» BKIIOYAET B ce0s1 CMBICIIBL, COAepKaHue, (yHKIIUH COMPUKACAIONINXCS
TIOHSITHH, HEOOXOAMMBIX ISl «YTCHUS» COBPEMEHHOTO MCKYCCTBA, TA€ ABTOp TOJBKO HaMedaeT KaHBY CBOCH MBICIIH,
UCHOJb3yeT T. H . HEHUTpanbHOE MHCHMO, JOBEPss PELUIHEHTY CaMOM 3aBEpIIUTh MPOLECC YTEHUS-OCMBICIECHHE-
MIPECTABICHUS TEKCTA.

Kniouesvie cnosa: wHTEepHpeTalys, TOJNKOBaHWE, OIMCAHUE, IIEPEBOJ, TEPMEHEBTHKA, «CEMaTHHYECKas
MHTEPIIPETalus», «<3MIUPHUYECKasi HHTEPIPETALNA», KOTKPHITAsi HHTEPIPETALHIY.

Oleksiy Benzyuk, postgraduate student of the department of cultural and innovation cultural and artistic projects,
National Academy of Managerial Staff of Culture and Arts
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«OPEN INTERPRETATION» IN THE STRUCTURE OF RELEVANT CONCEPTS

In contemporary art the content and form of an artistic work become deliberately ambiguous. The peculiarity of
the method of interpretation of the text of a modern work of art that contains a large number of potential meanings
accounts for the appearance of the concept «open interpretation». In «open interpretation» the actualization of meanings
depends on the interpretative strategies of the recipient. Despite the significant number of works, which raise the issue of
«open interpretation» (or «plurality of interpretations», «infinity», «open models of interpretation»), the studies which
examine concepts relevant to the term «open interpretation» do not exist. These are the following notions: «description,»
«interpretation,» «explanation,» «translation,» «hermeneutics». It is noted that the everyday notions «explanation» and
«interpretation» are used usually as synonyms. However, unlike «explanation», «interpretation» always involves an
element of supposition.

The operation of description is the formation of the image of some object or an entire system of objects and acts
as a link between what a person knows about the object and the object itself. To explain something means to reveal
relationships between the objects of explanation — facts, events, processes — to elucidate the object, to comprehend it or
explain to others, to answer the questions raised.

In the research «semantic» and «empirical» interpretations are considered and studied. Semantic interpretation
«investigares» the content of the abstract theory by an isomorphic reflection of several models. Semantic interpretation
is closest to «open interpretation». Semantic interpretation is a certain criterion that allows one to choose the necessary
hypothesis from a multitude of possible ones. In the context of our study the important issue is that according to the
position of a theorist, interpretation can be coherent and cover a large range of items or facts, but there is no reason to
question any interpretation out of many others.

Empirical interpretation translates the knowledge from the theoretical level onto the level of empirical language,
including the language of experiments. In order to meet the task of explanation, empirical interpretation must be
supplemented by semantic interpretation.

The concept of interpretation is the result of a long process of the formation of logical methaods. In the antique
theory alongside various modifications of the explanation procedure there took place a gradual evolution and perfection
the operation of interpretation of aesthetic phenomena of reality, which allows for some element of the hypothetical. To
signify this operation in regard to the works of art, the Greeks used the term «hermeneutics» («hermeneutike») -
interpretation. In Roman culture the equivalent of «<hermeneutics» was the term «interpretation». One of the synonyms
of the term «hermeneutics» in the Greek language was the concept «exegesis» («&fynoig»). Also, this term denoted a set
of practices in the sacral field that concerned the faith in gods. A great influence on the formation of the Christian tradition
of exegesis was made by Augustine. In the Renaissance period hermeneutics was perceived as the art of translation of
ancient texts into national languages. The creator of new hermeneutics was a German philosopher, theologian, and
philologist Friedrich Schleiermacher. In the second half of the twentieth century theorists are trying to develop new canons
of interpretation.

Key words: translation, interpretation, description, hermeneutics, «semantic interpretation», «empirical
interpretation», «open interpretation».

YIK: 7.067 I'apnara IBanna BikTopiBHa
acmipanT, HamioHanpHa akaieMist KepiBHUX
Ka/IpiB KYJIBTYPH 1 MUCTEIITB

BEKTOPHU TA IEPCHEKTUBH PO3BUTKY CYYACHOI'O MUCTELTBA 13
COHIOKYJIBTYPHOI TOYKH 30PY

Cmammsa npucesuena ananizy 00CHONCEHHs NEPCREKMUE CYyUACHO20 MUCTHEYMBA 3 COYIOKYIbMYPHOI MOUKU
30py; 3Micmy NOHAMMA — «CYYACHe MUCMEeYmeo» NapanenbHo 3 noHammamu «contemporary art», «axmyanvhe
MUCTEYMBO».

KinrouoBi croBa: contemporary art, ROCIMMOOepHIiZM, MUCTEYMBO, CYYACHUL MUMeysb, MEIp MUCMeymad.

Sk BioMO, y CBITOBIH MPaKTHUIIl Cy4acHEe MUCTEIITBO Ma€ Ha3By «Contemporary art», a yuM siBIseTbCst
1 SIKM 3MICT Hece B cO0i MOHSITTS «CydacHE MHCTEITBO» YU aKTyaJbHICTh BTLIIOETHCS B €KCIIPECUBHOMY
JyCl TOTO, IO BiIOYBAETHCA «TYT 1 TEIEp», SBISIOYN COOOI0 KMBHI CKCIIEPUMEHT, 1[0 HE CTBOPIOE TOTOBI
CTaHAAPTH, BOJIOJI€ HETPAAULIMHNM, HOBAaTOPCHKUM XapaKTEpOM, MOTYKHMM MOTEHIIaIoM KyJIbTYPHOL
KpUTUKU. be3yMoBHO, BOMparoun B ceOe BCi JOCATHEHHsI JIIOICTBA, MUCTELTBO IMO-CBOEMY MEPEBTUIIOE 1
3MIHIOE X, BiJIOOpakarouu B CBOIX TBOPAX X 4acy i BHYTPIIIHINA CBIT XyJOXKHHKA, 3aTHIIAI0YHCH TIPH [IEOMY
aKTYaJIbHUM IIUTAHHSIM B COLIOKYJIBTYPHOMY IIPOCTOPI.
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